
 

 

 

GLOSARIUM 
 
 
 

1. Enjambement                                  : Tata kalimat dari akhir baris di atasnya ke awal 

baris berikutnya di dalam suatu puisi. 

2. Hong Wei 不 ing 红卫兵 :  Tentara  Merah  merupakan  sebutan  untuk  para 
 

mahasiswa yang turun ke jalanan dengan 

mengenakan  pita  merah  dilengan  yang  bertugas 

melawan politik Mao Zedong. 

3. Idiosyncracy                                   : Merupakan keistimewaan seorang penulis dalam 

susunan perkataan yang terdapat di karya sastranya. 

4. Interpretant                                    :  Penafsiran  objek  sesuai dengan  keinginan  dari 

pembaca. 

5. Meng Long Shi 朦胧诗 :  Puisi  Samar-samar  yang  banyak  menggunakan 
 

majas, kias, dan bersifat pribadi sehingga pembaca 

sulit untuk menafsirkan maknanya secara jelas, 

karena   maknanya   tersembunyi   dan   bertingkat, 

serta mengandung kerumitan pemikiran. 

6. Misty                                               :  Merupakan  karakteristik  penulisan  yang  tidak 

jelas, membuat para pembaca tidak dapat mengerti 

secara benar makna dari puisi tersebut. 

7. Representamen : Panca Indera manusia. 

8. Shanghen Wenxue 伤痕文学    : Karya Sastra yang bertemakan kepedihan para 

rakyat Cina pada saat Revolusi Kebudayaan. 
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